
[bookmark: OLE_LINK17][bookmark: OLE_LINK18]Dear Joseph, Rafael Capurro, Francesco Rizzo, Pedro and All,
	What a wonderful singing meeting our discussion now is! Now dear Stanley, the Internet is a big tree instead of heaven or hell. 
	Thanks for Refeal’s echo article, that is important that I put out and read. Comments later, I am so delighted with the “sinologist François Jullien”. I cited his great thought in my new book.  
	I translated Joseph’s new Haiku in Chinese and then these information are wrote as calligraphy style – such steps are Chinese Information trans tube – the process of translate is experiment of mind and in mind. I felt many valuable intelligence phenomena. 
	Welcome the first bird, tow-hee fly to our discussion with the idea as “'intelligence' of poetry”! 
	Cheers!
Chuan 
March 20, 2015
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